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Рассматриваются вопросы формирования межкультурной коммуникации 
в процессе преподавания дисциплины «Обществоведение» иностранным граж-
данам на начальном этапе обучения. Подчеркивается значимость русского язы-
ка как средства межкультурного и межнационального общения. Представлены 
различные формы и методы учебной и внеаудиторной работы, способствующие 
формированию у будущих студентов интереса к межкультурной коммуникации.
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The article considers the questions of the formation on intercultural communication 
in the course of teaching foreign students «Social Science» at the beginners’ level. The 
importance of the Russian language as a means of intercultural and international 
communication is stressed out. Different forms of class and out- of- class work contributing 
to the formation of future students’ interest to intercultural communication are analysed.
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Межкультурная коммуникация сегодня является неотъемлемой 
частью жизни любого человека. Интеграционные процессы, происхо-
дящие в мире, значительное расширение масштабов межкультурного 
взаимодействия требуют подготовки специалистов, которые смогут 
успешно работать в новых условиях. Сегодня нужны специалисты, ко-
торые будут не только решать профессиональные задачи, но и успеш-
но вступать в коммуникацию с представителями разных стран, куль-
тур. Для этого им необходимо обладать хорошими знаниями, владеть 
не одним, а несколькими иностранными языками, а также знать исто-
рию, культуру, традиции, обычаи, уметь общаться и т. д. Именно такие 
специалисты будут востребованы на рынке труда.

Основным средством межкультурной коммуникации является язык. 
Для современного специалиста владение иностранным языком, в том 
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числе и русским, становится одним из условий не только его профес-
сиональной компетенции, но и средством межличностного, межнаци-
онального, межкультурного общения. Межкультурная коммуникация 
осуществляется благодаря языку, поскольку только язык является но-
сителем культуры, передает сокровища национальной культуры, хра-
нящейся в нем, из поколения в поколение [2, с. 15].

На факультете доуниверситетского образования БГУ, как и на дру-
гих подобных факультетах, язык является главным средством общения 
и получения специальности для иностранных граждан. Наибольшей 
популярностью у них сейчас пользуются специальности филологиче-
ского факультета, факультета международных отношений, юридиче-
ского факультета и факультета журналистики. На этих факультетах 
преподается целый ряд социогуманитарных дисциплин, при изуче-
нии которых студенты сталкиваются с большими трудностями (недо-
статочное знание русского языка, большое количество сложных поня-
тий и терминов, разные формы организации учебного процесса и др.).

Для более качественной подготовки будущих студентов к учебе 
на этих факультетах преподается обществоведение. С помощью языка 
слушатели расширяют свой лексический запас, знание понятий, что 
в дальнейшем позволит им успешно овладеть выбранной специаль-
ностью. Вместе с тем сложность представляют многие понятия, кото-
рые чрезвычайно трудно объяснить с помощью простых, известных 
учащимся слов. Это требует от обществоведа постоянного контроля 
терминологии, поиска оптимальных форм и методов донесения ин-
формации.

Преподаватели- обществоведы, работающие с иностранными уча-
щимися, учитывают трудности их вхождения в мир нового языка 
и коммуникативных норм, а также психологический дискомфорт, с ко-
торым они сталкиваются. Перед педагогами встает проблема отсут-
ствия у слушателей необходимого культурологического минимума 
информации.

Таким образом, язык является ведущим средством коммуникации, 
благодаря которому происходит контакт между отдельными лица-
ми на основе знания и понимания двух языков и культур. Они служат 
средством межкультурного общения и формирования межкультурной 
коммуникации.

Формирование межкультурной коммуникации иностранных уча-
щихся реализуется во всех учебных курсах, но в первую очередь на за-
нятиях по обществоведению. Именно эта дисциплина дает им знания 
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об обществе, членами которого они являются, учит правильно вести 
себя в нем, взаимодействовать с носителями разных культур.

В настоящее время очень важным в методике преподавания соци-
окультурных дисциплин является культурологический аспект. Сегод-
ня усиливается внимание к проблеме формирования культурологиче-
ской компетенции иностранных слушателей, которая расширяет их 
знания, содержит сведения не только о вкладе народов разных стран 
в мировую цивилизацию, но и о стране изучаемого языка, истории 
и культуре, способствует успешной социокультурной адаптации в Ре-
спублике Беларусь.

Решению этой проблемы способствует содержание курса «Обще-
ствоведение». На формирование межкультурной коммуникации слу-
шателей направлены все темы дисциплины (например: «Формацион-
ный и цивилизационный подход к изучению общества», «Глобальные 
проблемы современности», «Типы экономических систем», «Культу-
ра», «Образование», «Религия» и др.).

Преподавание обществоведения строится с использованием 
коммуникативно- интерактивных технологий обучения (учебных 
текстов с разными видами заданий к ним; проблемных заданий, ви-
део- и аудиозанятий; самостоятельной работы, в том числе написа-
ния докладов на конференцию и т. д.). Слушатели готовят доклады- 
презентации по заданной тематике в основном во втором семестре, 
когда повышается их уровень владения русским языком. Особенно ин-
тересно проходят такие занятия в многонациональной группе.

Проведение дискуссий на учебных занятиях также способствует 
формированию межкультурной коммуникации иностранных учащих-
ся. В ходе обсуждения они сравнивают и сопоставляют подходы к од-
ной и той же проблеме в разных культурах, аргументируют представ-
ленную позицию с учетом особенности времени, страны. Вместе с тем 
важно, чтобы будущие студенты были толерантными, уважали мне-
ние других.

Сопровождение учебных занятий презентацией и другими сред-
ствами наглядности по разным темам позволяет повысить уровень 
восприятия материала, акцентировать внимание на значимых момен-
тах, сделать объяснение более живым, эмоциональным.

Использование активных методов обучения, средств наглядности 
способствует формированию положительной мотивации у обучаю-
щихся к изучению предмета, лучшему усвоению материала, взаимо-
действию в группе и позволяет сформировать необходимые будущему 
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студенту академические, профессиональные и межкультурные ком-
петенции.

Повышению качества, формированию межкультурной коммуника-
ции в процессе изучения дисциплины «Обществоведение» способству-
ет и подготовленное пособие для иностранных слушателей с анало-
гичным названием [1]. Помимо учебных материалов и заданий к ним 
в рубрике «Интересно знать…» собраны факты, которые с интересом 
воспринимают слушатели, а в рубрике «Обсудим вместе» – темы для 
дискуссий. Данное пособие помогает расширению кругозора будущих 
студентов, межкультурному диалогу.

Необходимым условием формирования межкультурной коммуника-
ции у будущих студентов является реализация межпредметных связей. 
Учебный процесс на факультете организован и проводится в тесной 
взаимосвязи с такими учебными предметами, как «Русский язык как 
иностранный (общее владение)», «Русский язык (профессиональное 
владение)», «Основы лингвокультурологии», что серьезно сокращает 
междисциплинарные барьеры. Важным условием для межпредметной 
интеграции является знание преподавателями учебных программ дру-
гих предметов, содержания используемых учебников и учебных посо-
бий, поддержка личных контактов между коллегами.

Преподавание обществоведения тесно координируется не толь-
ко с формированием общеязыковой, профессиональной коммуни-
кативной компетенций, но и с межкультурной коммуникацией. Так, 
при проведении учебных занятий обществоведы широко использу-
ют культуроведческую информацию, интересные факты, находящие-
ся в учебниках и пособиях по русскому языку как иностранному. При 
изучении темы «Культура» слушатели делятся знаниями, которые они 
приобрели на занятиях по дисциплине «Основы лингвокультуроло-
гии». Необходимо отметить, что при изучении различных дисциплин 
важно уделять значительное внимание сравнительному аспекту, вы-
явлению речевых и социокультурных соответствий, диалогу учебных 
дисциплин в целом.

Эффективным средством для развития у будущих студентов ин-
тереса к межкультурной коммуникации является проводимая вне-
аудиторная работа. Она является важным фактором получения раз-
носторонней информации о стране пребывания, способствует лучшей 
адаптации иностранцев к духовным и культурным ценностям. Внеау-
диторные мероприятия способствуют решению целого комплекса за-
дач: обучающего, коммуникативного, социокультурного и адаптаци-
онного плана.
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Большой интерес у слушателей вызывают ежегодные конферен-
ции, проводимые в конце учебного года на факультете. На них с докла-
дами выступают учащиеся всех профилей обучения. Одной из самых 
многочисленных является секция, которую курируют преподаватели- 
обществоведы. Тематика докладов учащихся разнообразна и сопрово-
ждается презентациями. Представители Китая, например, выступа-
ют с такими докладами, как «Вклад Китая в мировую цивилизацию», 
«Идеи Конфуция в духовной жизни современного Китая», «Традиции 
и новации в китайской архитектуре», «Белорусский национальный ор-
намент – символы и функции» и др. Слушатели из Турции рассказыва-
ют о белорусско- турецком сотрудничестве, национальных праздниках 
турецкого народа и др., а учащиеся из Азербайджана, Ирана, Таджики-
стана знакомят присутствующих с национальными традициями, кух-
ней своих стран и т. д.

Слушатели чувствуют себя во время проведения конференции бо-
лее раскрепощенно, чем на учебных занятиях. Они дружелюбно под-
держивают всех выступающих, сопереживают им. Такая форма рабо-
ты способствует устранению психологического барьера у учащихся, 
расширяет их лексический запас, кругозор. Они знакомятся с новыми 
сведениями о культуре белорусского, русского и других народов, тра-
дициями и обычаями. Данная форма работы является одним из спо-
собов формирования межкультурной коммуникации, формирования 
толерантной личности.

Большое внимание уделяется проведению экскурсий как одному 
из способов расширения и систематизации страноведческих знаний. 
Здесь активность проявляют и преподаватели- обществоведы. Экскур-
сии в Национальный художественный музей, Музей истории Великой 
Отечественной вой ны и др. имеют важную познавательную роль. Они 
обеспечивают учащихся новыми знаниями об истории Беларуси, зна-
комят с ее экономическими и культурными достижениями. Это так-
же решает важную проблему адаптации иностранцев к стране изуча-
емого языка [3, с. 173].

Организуемые для иностранных слушателей такие вечера, как «Да-
вайте познакомимся», «Новый год по- белорусски», «Мисс ФДО», «Чунь-
цзе» (вечер, посвященный встрече весны по восточному календарю), 
«ФДО – планета друзей» и др., позволяют успешно формировать у них 
навыки межкультурного взаимодействия, способствуют лучшему вза-
имопониманию, взаимообогащению, ментальной совместимости мо-
лодых людей.
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Таким образом, формирование у иностранных учащихся межкуль-
турной коммуникации является одной из целей их обучения. Важную 
роль в решении этой проблемы играет язык. Он не только способству-
ет получению нового знания, приобщению к другой культуре, но и ста-
новится одним из условий их профессиональной компетенции.

В процессе преподавания дисциплины «Обществоведение» форми-
руются разные виды компетенций, среди которых межкультурная за-
нимает важное место. Обществоведение предоставляет слушателям 
большие возможности для расширения их кругозора, поддерживает 
интерес к изучаемому языку, а следовательно, и мотивацию.

Разнообразные формы и методы учебной и внеаудиторной работы 
способствуют приобретению практических умений межличностного 
диалога, межкультурного общения, взаимопониманию между будущи-
ми специалистами разных стран.

Получение иностранными учащимися опыта межкультурного диа-
лога на факультете доуниверситетского образования является осно-
вой их успешной учебы в БГУ и других университетах Республики Бе-
ларусь.
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